
GARANTIA

1. Garantiza el buen funcionamiento de este PRODUCTO por un periodo de tres meses a partir de 
la fecha de adquisición.
2. La garantía ampara todas las piezas y componentes del producto e incluye la mano de obra.
3. El fabricante se compromete a reemplazar cualquiera de sus componentes por defecto de 
fabricación.
4. Esta garantía se invalida en los siguientes casos:

  a) Cuando el producto se hubiese utilizado en condiciones distintas a las normales.
b) Cuando el producto no hubiese sido operado de acuerdo con el instructivo de uso que le
     acompaña.

 c) Cuando el producto hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas
             por Grupo Nes, S.A. de C.V .
5. En ningun caso el tiempo de reposición será mayor a los treinta días.
6. Los gastos de transportación del producto que se deriven del cumplimiento de esta garantía;
serán por cuenta de la empresa.
7. En caso de extravió, podrá obtener una nueva póliza solicitándola con la nota de compra ó
factura correspondiente.
8. En caso de reemplazar el producto, la garantía estará vigente únicamente desde la fecha de la 
primera compra. Esta garantía es valida solo si fue adquirida junto con la compra del producto.

ESTIMADO CLIENTE:
Para que el certificado de garantía tenga validez, es necesario que este firmado y sellado por el 
establecimiento vendedor, indicando la fecha de compra.
Para brindarle un mejor servicio le recomendamos que para cualquier falla técnica (descompostura) 
que presenten nuestros productos favor de presentarlos en nuestro centro de servicio ubicado en:

Laguna de San Cristóbal No. 165
Col. Anahuac, C.P. 11320 México, D.F.

Tel. 5083-0230
Larga Distancia Gratuita 01-800-8774041

En el centro de servicio el consumidor podrá comprar las partes, componentes, consumibles ó
accesorios fuera del periodo de garantia.

GRUPO  NES, S.A. DE C.V

IMPORTANTE
PARA PREVENIR CUALQUIER MAL FUNCIONAMIENTO O EVITAR DAÑOS, POR FAVOR LEA
DETALLADAMENTE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES ANTES DE CONECTAR Y OPERAR 
ESTE EQUIPO. CONSERVE EL MANUAL PARA FUTURAS REFERENCIAS. RECUERDE QUE 
UN MAL USO DE SU APARATO PODRA ANULAR LA GARANTIA.

MANUAL DEL USUARIO

MODELO: MB-7198

IMPORTADOR:
IMPORTADORA NES, S.A. DE C.V.

LAGUNA DE SAN CRISTOBAL No. 165
COL. ANAHUAC

C.P. 11320 MEXICO, D.F.
R.F.C.: INE-080801411

TEL. 5083-0230
www.nes.com.mx

Producto: CRAZY NES SHAKER
Marca:      NES
Modelo:    MB-7198

Nombre del distribuidor:___________________
______________________________________
Dirección: ______________________________
______________________________________
Teléfonos: _____________________________
______________________________________
Fecha de compra: _______________________

Sello de garantía:

UN PRODUCTO MAS DE GRUPO NES                                                  www.nes.com.mx



No tocar la clavija para
evitar descargas 
electricas 

Funciona solamente con 
127V. No utilizarlo con otro
tipo de corriente 

Tenga cuidado de no 
jalar el cable al 
desconectar el equipo 

Guardar en un lugar 
seco y fresco lejos
de la luz del sol.

 
Desconecte el equipo
si hay tormentas eléctricas

 

No poner cosas pesadas
sobre el cable 

  
 

 

 No usarlo más
de una persona 
a la vez

Coloque el equipo 
en una superficie
lisa

No utilizarlo en
superficies
humedas

 No abrir el equipo
para evitar daños 

Coloque el 
equipo a 20cm
de la pared 

Mantener el equipo 
lejos de productos 
flamables

 ADVERTENCIA: AVISO:

1. Cerciorece de que sea utilizado correctamente y con seguridad especialmente
por los niños, las personas mayores y las mujeres embarazadas

  

2.

3. Mantener los dedos y objetos alejados de la ranura, ya que esto puede ocasionar 
daños a la persona o al equipo  

Las personas que tienen hipertensión, bronquitis, enfermedades del corazón o 
de la piel,diabetes, embarazo u otras enfermedades debe utilizar este producto 
bajo supervisión médica 

4. Los niños, las personas mayores y las mujeres embarazadas deben utilizarlo con menos 
frecuencia 

5.   No utilizar en estado de ebriedad

1. Conozca las funciones (por ejemplo el botón de interruptor) para evitar un mal 
funcionamieno o lesiones 

2. Leer este manual completamente antes de utilizar el producto 

No poner todo el peso sobre un lado para evitar volcaduras 
No utilizarlo con dos personas al mismo tiempo

Se le sugiere utilizarlo a una velocidad media

3.   No poner las rodillas sobre el equipo para evitar lesionarlas
4.   
5.

6.

PELIGRO:

1. No tocar el equipo con las manos mojadas 
2. No utilice el equipo durante tormentas eléctricas 

3. No utilizar en altas temperaturas
Este producto solamente sirve para ejercitar 4.

 LEEA COMPLETAMENTE ESTE MANUAL ANTES DE OPERAR 
 EL EQUIPO 
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ADVERTENCIA:



   1.    Tapete de vibración
          con display

2.  Toma de corriente

3. Control Remoto

DISPLAY NOMBRE DE LOS COMPONENTES

Leer el manual detenidamente antes de operar su CRAZY NES SHAKER
Fijar el tiempo entre 1 y 20min (tiempo recomendado 10min)
Por favor no utilizarlo contínuamente más de 10 min. 

INSTRUCCIONES

Antes de Usar:

1. Por favor lea detenidamente este manual
2. Los niños y las personas enfermas no deben utilizarlo
3. Para su seguridad utilice el equipo en una superficie lisa 
Manual de Uso
Botón de encendido: Conectar el producto a la fuente de alimentación y  presionar 
el botón. 

1. Presionar el botón de tiempo para fijar la duración ( no se recomiendan más
de 20min, tiempo sugerido 10min) 

Presione el botón START para comenzar 
Presione UP o DOWN para para fijar la velocidad 
La velocidad básica es 10-12 Ciclos/segundo 

2. Presione el botón STOP para cuando desee detenerse

 Botón de ENCENDIDO/APAGADO
presione para encender

 

 Botón de AJUSTE DE 
VELOCIDAD presione
para ajustar la velocidad 

 

 Botón de TIEMPO presione
para fijar el tiempo de duracion

 RECEPTOR de señal de control 
remoto (se puede ajustar)  

Botón de COMENZAR presione 
para comenzar

 DISPLAY de exhibición de 
tiempo, velocidad y programa
Muestra durante 5seg el tiempo
y la velocidad

 Botón de PROGRAMA presionelo
para seleccionar los programas
automáticos

Botón de STOP presione para 
detener

 Botón de VELOCIDAD presione
para aumentar o disminuir la 
velocidad



El control remoto necesita un ángulo
de 45 grados para recibir la señal

El control remoto utiliza
2 pilas AAA  1.5V (colocarlas
en la parte posterior) 

CONTROL REMOTO

ENCENDIDO
Presione para encender/ apagar el 
equipo

PROGRAMA BÁSICO
La velocidad puede ser ajustada opcionalmente (no disponible para el 
programa automático)

1. Confirmar fuente de alimentación (127V) y presionar botón de ENCENDIDO 
2. Seleccionar el tiempo (10min recomendado) presionando los botones

de AJUSTE DE TIEMPO

3. Presionar el botón de COMIENZO para comezar a utilizar el producto

4. Presione el botón de AJUSTE DE VELOCIDAD para seleccionar la velocidad
requerida 

5. Presione el botón STOP para detener el equipo.

Presione el botón de HI/MED/LOW para seleccionar la velocidad que prefiera

 16ciclos/segundo                      para modo de EXPERTO

 10ciclos/segundo                      para modo de EJERCICIO

   6ciclos/segundo                      para modo de CALENTAMIENTO

LED 
El led cambia a color rojo cuando comienza 
a utilizar el control remoto

COMIENZO
Presionar para comenzar a utilizar el equipo

PROGRAMA AUTOMÁTICO
Presione para seleccionar el tipo de programa
que desea (P1, P2, P3)

VELOCIDAD
Presione para ajustar la velocidad

TIEMPO 
Presione para ajustar el tiempo

STOP
Presione para detener el equipo

PROGRAMA AUTOMÁTICO

1. Confirmar fuente de alimentación (127-V) y presionar el botón ENCENDIDO 
2. Presione el botón PROGRAMA para seleccionar P1, P2, P3 
3. Presione el botón de COMIENZO para que trabaje el equipo (la velocidad 

aumentará gradualmente)  

4. Presione el botón de STOP para detener el eqipo (el equipo se detendrá con una
“señal sonora”) 

P2



 

Bending the upper

 

 

 

 

METODO DE AJUSTE HORIZONTAL (El ajuste incorrecto puede causar ruidos) POSTURAS DE EJERCICIO

Posición de la palanca de mandos del ajuste horizontal

 

Método del ajuste Horizontal

    

1. Para el ajuste horizontal
elija el nivel manualmente 
 

2. Gire a la izquierda hasta la altura
deseada  

 

3. Presione hacia abajo el tapón 
de la tuerca para sujetar la barra

4. El ajuste horizontal incorrecto 
puede causar ruidos y un mal 
funcionamiento

5. Si la aplicación es aún inestable
    reajustela por favor

 Instalación 

El área de instalación muestra un 0 Conectar como se muestra anteriormente
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Tapón de tuerca

Ajuste 
Horizontal (O)

Ajuste 
Horizontal (X)

Colocarse sobre el 
equipo y estirar los
pies en forma de 11
a la altura de los 
hombros

Colocar los brazos
sobre el equipo 
y estirarlos a la 
altura de los 
hombros

Colocar los brazos
sobre el equipo y
estirar las piernas

Colocar las nalgas
sobre el equipo

Colocar las dos 
piernas sobre el 
equipo y sentarse
sobre un taburete

Colocar un pie sobre
el equipo y el otro 
sobre el piso

Colocar piernas bajas 
como 11 sobre el 
equipo y las manos 
atras apoyadas sobre
el piso

Colocarse sobre el 
equipo en cunclillas



              62x49x21cm

35kg

0. 75HP
110V 60Hz

200W
Regulador de PWM 

Medidas
Peso

 Energía
Entrada
Frecuencia

Modo de Control

CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO

Malfuncionamiento 
 
Examinar Solución

Luz apagada Revisar que este la 
fuente de alimentacion
conectada
 

Enchufe de nuevo

Apagar y encender

Cambiarlo de posición

Sacudida ferozmente Ajuste horizontal  Vea página 8

Ruido del equipo Ajuste horizontal     Vea página 8

Cortocircuito Revisar conección Llamar al cento de atención

Mucho ruido Si el ruido es de la parte
interna

Llamar al centro de atención

No enciende Si no funciona llamar al 
centro de atención

Revise la alimentacion e 
intente de nuevo
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